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 وأثرها على التبادل الثقافي واللغوي  الكلمات المتداخلة بين اللغتين العربية والفرنسية 
 

 جامعة أم درمان الأهلية  –كلية الآداب  –قسم اللغة الفرنسية  -  د/ نادية عبد الرحيم محمد 
 جامعة الخرطوم  -كلية التربية   -قسم اللغة الفرنسية   -  د. بشير محمد ادم عبدالله

 صلخستالم
تهدف الورقة إلى دراسةةةةةةةةةة التوادو اللغوي بال االغ  يل اللغة الفرنسةةةةةةةةةية باللغة العربية ب ل  بسةةةةةةةةةرد بع       

اعتمدت الدراسة على تحليل المصادر ال انوية بالملاحظة .المفردات اللغوية التغ توادو استخدامها  يل اللغتيل  
 مع بع  الماا لات مع الأشخاص  بي الخبرة.

 اهم النتائج 
 رصدت الورقة الكلمات  الفرنسية المستخدمة لغ اللغة العربية كالاتغ :    

 -كلمة لرنسية مستخدمة لغ اللغة العربية قسمت كالآتغ: 84
 كلمات  4كلمات التحية بالمجاملة:

 كلمات  4مفردات خاصة بالمأكولات بالمشرببات:
 كلمات  6العربية"الكلمات الفرنسية الخاصة بالوصف مستخدمة لغ اللغة 

 كلمة  70الكلمات الفرنسية الخاصة بمسميات الأشياء مستخدمة لغ اللغة العربية: 
 كلمة لرنسية مستخدمة لغ العامية السودانية  30تم رصد 
 كلمة عربية مستخدمة لغ اللغة الفرنسية  29تم رصد 

صةةة اللغة العربية باللغة الفرنسةةية مما أكدت نتائج هذه الدراسةةة أن هلال  تواصةةل دائم  يل اللغات المختلفة خا
ساعد لغ تطوير التوادو اللغوي بال االغ. كما أثبتت الدراسة أن اللغة العربية الدارجة تحفل بك ير مل الكلمات 
الأجلبية التغ دخلت إليها مل لغات أخري مل  يلها اللغة الفرنسةةةةةةية بقد تم اسةةةةةةتخدام هذه الكلمات على نطا   

 يومية، إما لسهولة لفظها أب لاصرها أب لصعوبة المرادف لها مل العربية الفصحغ.باسع لغ الحياة ال
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Abstract 

The paper aims to study the linguistic and cultural exchange between French and 
Arabic by listing some vocabularies exchanged between the two languages. The 
study relied on the analysis of secondary sources and observation with some 
interviews of the experts. 
The most important results  
The paper spotted the French words used in Arabic as follows: Eighty four French 
words used in Arabic divided as follows: - Greeting and courtesy: 4 words  
Vocabulary for food and beverages: 4 words 
 French words for description used in Arabic: 6 words  
French words for the names of things=: 70 words. 
Thirty French words identified in the Sudanese dialect 
 Twenty-nine Arabic words detected in the French language 
The results of the study confirmed the constant communication between different 
languages, especially Arabic and French, which helped in the development of 
linguistic and cultural exchange. The study also proved that the Arabic dialect is 
full of foreign words entered from other languages, including French, and these 
words are widely used in everyday life, either for the ease of pronunciation or 
because of the difficulty of their matching with classical Arabic. 

 
 

 المقدمة 
اسةةةةتعارة المفردات الأجلبية ليسةةةةت بالظاهرة الجد دة، لفغ الارن السةةةةادي عشةةةةر الميلادي بالذي ت امل   

مع عصةةةةر اللهيةةةةة لغ أبربا اسةةةةتعارت اللغة الفرنسةةةةية ك ير مل المفردات اميطالية خاصةةةةة لغ مجاو الفلون  
 تغذية الااموي اللغوي.  بالآداب. تعتبر الاستعارة مل مفردات اللغات الأجلبية مل المصادر الهامة لغ

 رجع تةداخةل المفردات العربيةة لغ بع  اللغةات الأبربيةة إلغ الفتوحةات امسةةةةةةةةةةةةةةلاميةة لغ جلوب أبرببةا 
 كر رميةان  عبد التواب )الأندلس( بإلغ التوادو التجاري لغ تل  الفترة، إضةالة إلغ التوادو ال االغ بالفكري.  
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ات مل تاريخه حربباً أحدثت حراكاً باسةةةةةةةعاً بهجرات لردية أن العالم العربغ شةةةةةةةهد لغ لتر   258( ص 1987)
بجمةةاةيةةة نتج علهةةا توةةادو تجةةاري داخليةةاً بخةةارجيةةاً. نتج عل  لةة  تةةأثر اللغةةة العربيةةة بتةةأثرهةةا مع  يرهةةا مل  

 اللغات بأخذت تلتشر بصفة كبيرة لغ قاموي مفردات الأقطار المفتوحة.
ما  يلها بصةةةةةةةورة مواشةةةةةةةرة أب  ير مواشةةةةةةةرة، بأن أية لغة مل لا أحد ملا  لكر تداخل بتلاقح اللغات لغ 

اللغات لغ العالم كما تؤثر لغ  يرها، لإنها أييةةا تتأثر  ها. بيعتاد أن تطور اللغة مسةةتمر لغ مع و عل كل 
تةأثير خةارجغ، يعةد أمرا م ةاليةا لا يكةاد  تحاي لغ أيةة لغةة،  ةل على العكس مل  لة ، لةإن الأثر الةذي ياع على  

مل لغةات مجةابرة لهةا، ك يراً مةا  ؤدي دبراً هةامةاً لغ التطور اللغوي بال اةالغ،  لة  لأن احتكةا  اللغةات   لغةة مةا
ضةةةةةةةةربرة تاريخية، بيؤدي حتماً إلغ تداخلها..)للدريس: اللغة، ترجمة عبد الحميد الدبالغ قمحمد الاصةةةةةةةةاص، 

 (.34مكتوة أنجلو المصرية، الااهرة، ص 
(: دراسةات لغوية، البواي لغ الفصةحغ بالدخيل لغ العامية 226،  1986 ري عبد الصةبور شةاهيل )  

: أن أهم نةاحيةة يظهر ليهةا التةداخةل اللغوي تتعلي بةالمفردات حيةح تلشةةةةةةةةةةةةةةل حركةة التوةادو  يل اللغةات بيك ر  
اقتواي بعيةةةةها مل بع . بلهذه الظاهرة اللغوية عواملها التغ  تتوعها الدارسةةةةون عبر مسةةةةيرة الصةةةةرا  اللغوي 

للغات مل أجل الوحح عل الأسةةةةةةةواب التغ تجعل لغة ما أك ر انتشةةةةةةةاراً مل أخري بدرجة صةةةةةةةمودها أمام  ا يل  
  ب اللغات الأخرى لها. بمل  يل هذه العوامل  كر عبد الصةةةبور شةةةاهيل أن العامل الحيةةةاري بال االغ للغة 

 ا.هو الأهم لغ التأثير بالتأثر  يل اللغات بالعامل ال انغ هو ك رة اللاطايل  ه
توجد عدة أسةةةةةةةةةةةةةةواب بعوامل تؤدي إلغ تأثير بتأثر اللغات  وعيةةةةةةةةةةةةةةها.  ري د. توليي محمد شةةةةةةةةةةةةةةاهيل  

(  أن الغلوة بالانتصةةةةةةةار لغ الحربب بالصةةةةةةةراعات تجعل المه بم يميل إلغ 131 –  129، ص ص 1980)
الهجرة تاليد الملتصر، خاصة إ ا كانت للملتصر حيارة بثاالة برقغ بليست له شغء مل  ل . يياف لذل   

بالتلاةل بالتجةابر بالتعةايت. تتةأثر اللغةات أييةةةةةةةةةةةةةةاً بةالاحتكةا  بالتوةادو التجةاري، حيةح أن المعةاملات التجةاريةة  
 بك رة المفردات المتدابلة ليها لها تأثير كبير على التوادو ال االغ باللغوي. 

ييةةةاً أن امسةةةوانية أخذت  الحربب الصةةةليبية م لًا نالت إلغ اللغات الأبربية ك يراً مل المفردات بمعلوم أ
(. بالملاحظ أييةا أن 36مل العربية بع  مفرداتها أثلاء لترة الأندلس. )سةعيد أحمد  يومغ: أم اللغات، ص 

للعلاقات ال اافية بالحيةارية  يل الشةعوب أثر عميي لغ التوادو بالتأثير بالتأثر  يل اللغات لغ العالم. بنتيجة  
بالتأثر  يل اللغات المتم ل لغ اقتواي بتبلغ المفردات الأجلبية ليتسةع قاموي للتعايت  يل اللغات ياع التأثير  

 لغة بتتطور بت داد حيويته.
 كر  كمةا أن التطور التكلولوجغ بالعلمغ انعكس إيجةاباً على ناةل المفةاايم العربيةة إلغ المجتمع الغربغ.

اللغة شةةةةةةةةةكلت ماهرة اجتماةية بجسةةةةةةةةةر ( لغ كتابه "العربية بالحداثة" أن 1986د. محمد رشةةةةةةةةةاد  الحم ابي )
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للتفاهم بالتواصل بالتوادو  يل ألراد المجتمع.         تعد اللغة مل أهم ماومات أي أمة بتعبر عل باقعها مل  
حيح التطور أب التخلف بمل حيح الاوة أب اليةةةةةةةةةةةعف. اللغة التغ تسةةةةةةةةةةةتعير بع  مفرداتها إلغ لغات أخري 

رت  ها، بلا توجد لغة لا تشةةمل مفرداتها على مفردات مسةةتعارة مل لغة أب تعتبر لغة حية أثرت لغ  يرها بتأث
لغات أخري لأن هذه سةةلة الحياة بحتمية التعايت بيوضةةح هذا مدي تأثر بتأثير المجتمعات  وعيةةها. بيعتبر  

 د. الحم ابي أن احتكا  اللغات ضربرة تاريخية بيؤدي إلغ تداخلها. 
لغ كتا ها "الكلمات الفرنسةةةةةةةةية الاادمة مل الخارس" أن الاسةةةةةةةةتعمار    (1997 كرت الكاتوة هلريت بالتر )

 الفرنسغ الذي اجتاح المغرب العربغ ببلاد الشام بمصر ساعد لغ استخدام ك ير مل المفردات العربية 
تأثرت دبو المغرب   (،flouss، )للوي  toubib)، )طبيب  beld)لغ الفرنسةةةةةةية الدارجية الشةةةةةةفهية ) لد  

بال االة الفرنسةةةية نتيجة للاسةةةتعمار الفرنسةةةغ لهذه الدبو بالذي دام لأك ر مل قرن مل   ال مان. العربغ باللغة  
. تونس ملت تحت الحماية الفرنسةةةةةةةةةةية ملذ عام  1954حتغ اسةةةةةةةةةةتالالها   1830الج ائر اسةةةةةةةةةةتعمرت ملذ عام  

تعتبر  1956حتغ اسةةةتالالها  1911بالمغرب ملت تحت الحماية الفرنسةةةية ملذ   1958حتغ اسةةةتالالها    1881
اللغة الفرنسية مل  يل اللغات الأبربية التغ احت   ها العرب ك ير، خاصةً لغ لترة اللهية العلمية لغ الوطل 
العربغ حيح تم إرسةةةةةةةاو الوع ات العربية إلغ لرنسةةةةةةةا لليل العلم بالمعرلة بال االة بالأدب بالخبرات لغ مجالات  

 دبو العربية م ل الج ائر،  سوريا.، ثم توعتها بع  ال1809عد دة ببدأتها مصر عام 
 الهدف العام للبحث: 

تهدف الورقة إلى  التعرف على التوادو اللغوي بال االغ  يل اللغة الفرنسةةةةةةةةية باللغة العربية ب ل  بسةةةةةةةةرد 
 .بع  المفردات اللغوية التغ توادو استخدامها  يل اللغتيل

 الأهداف الخاصة :    
* تحليل بعرض العلاقة  يل الحيةةةةةةةةور المتمي  لل االة باللغة الفرنسةةةةةةةةية بالتداخل اللغوي بال االغ  يل   

 شعوب المغرب العربغ ببع  البلدان العربية الأخرى ببيل لرنسا
 -* عرض للكلمات الفرنسية المستخدمة لغ اللغة العربية حيح تاسم بحسب المجالات الأتية : 

 املة* كلمات التحية بالمج
 * كلمات خاصة بالمأكولات 

 * مفردات خاصة للوصف
 * مفردات خاصة بمسميات الأشياء 

 * عرض المفردات الفرنسية لغ العامية السودانية
 * عرض بسرد للكلمات العربية المستخدمة لغ اللغة الفرنسية 
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 منهجية الدراسة :
بالملاحظة مع بع  الماا لات مع الأشةةةةةةةخاص  بي اعتمدت الدراسةةةةةةةة على تحليل المصةةةةةةةادر ال انوية  

 الخبرة .
 المصادر ال انوية التغ تم تحليلها بالكتب بالفهاري بالمجلات بالدبريات العلمية المحكمة .

(: هغ مصادر تعتمد كلياً على تكلولوجيا المعلومات  Electronic Resourcesالمصادر املكتربنية )
، بيذكر بأنّ أصةةةةةةةةةةةلها مجموعات برعية تم تجميعها بأسةةةةةةةةةةةلوب إلكتربنغ  لغ بضةةةةةةةةةةةع البيانات  يل  دي الواحح 

 مستحدث ليسهل استخدامها بتوادلها مع الآخريل بغ  اللظر عل الموقع الجغرالغ.
 النتائج:

  -تحتوي نتائج الوحح على ستة محابر بهغ :
 رى ببيل  لرنسا.* التداخل اللغوي بال االغ  يل شعوب المغرب العربغ ببع  البلدان العربية الأخ

 * الكلمات الفرنسية المستخدمة لغ اللغة العربية.
 * المفردات الفرنسية لغ العامية السودانية.

 * الكلمات العربية المستخدمة لغ اللغة الفرنسية.
 * الخلاصة بالتوصيات.

التةداخةل اللغوي بال اةالغ  يل شةةةةةةةةةةةةةةعوب المغرب العربغ ببع  البلةدان العربيةة الأخرى، ببيل لرنسةةةةةةةةةةةةةةا  
تسةةةةةةةةةةتخدم بع  الدبو العربية لغ قاموسةةةةةةةةةةها الدارجغ كلمات أجلبية بك رة لدرجة، أن الوع  يظلها ج ءاً مل  

 مفردات اللغة العربية. 
ب العربغ ببلاد الشةةةةةةةةةةام لك ير مل الغ بات تعرضةةةةةةةةةةت بع  دبو العالم بملها البلدان العربية لغ المغر 

الاسةتعمارية، مما جعل لهجاتها العامية تحتوي على الك ير مل الكلمات التغ  رجع أصةلها إلغ لغة الدبو التغ  
اللغة العربية م لها م ل اللغات الأخرى اسةةةةةةةةةةةةتعارت عدداً مل  المفردات مل لغات أجلبية أخري  .اسةةةةةةةةةةةةتعمرتها

يبية ببسةةةةةةةبب الاحتكا  المواشةةةةةةةر حيح اقتوسةةةةةةةت العربية مل تل  اللغات بع  خاصةةةةةةةة أثلاء الحربب الصةةةةةةةل
مفرداتها باسةةةةةةةةةتخدمتها ضةةةةةةةةةمل قاموسةةةةةةةةةها، مع تعد ل لغ اللطي أحياناً. كما كان للوع ات العلمية التغ أبلدتها 

 بع  البلدان العربية إلغ أبربا أثراً باضحاً لغ استخدام بع  المفردات.  
سةتعمرات الفرنسةية بلكلها تأثرت ك يراً باللغة بال االة الفرنسةية، خير م او بع  الدبو لم تكل ضةمل الم

  1798لها دبلة مصر نسوة لموقعها الاستراتيجغ. قدمت الجيوش الفرنسية إلغ مصر ببيادة نا ليون  ونابارت  
 يل    هدف إقامة قاعدة لغ مصةةةةةةةةةةر لتكون نواة اممبراطورية الفرنسةةةةةةةةةةية لغ الشةةةةةةةةةةر  مل ناحية، بقطع الطريي

 ريطانيا بمسةتعمراتها لغ الهلد مل ناحية أخري، لكلهم اضةطربا للرحيل عل مصةر بعد  ثلاث سةلوات، نتيجة  
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له يمتهم أمام الجيوش امنجلي ية بتحطم أسةةةةةةةةةةةةةةطولهم لغ معركة أ و قير. ر م قصةةةةةةةةةةةةةةر المدة التغ مك تها لغ 
بالمفردات الفرنسةةةةةية، بكان لحملة نا ليون  مصةةةةةر إلا أن الحملة الفرنسةةةةةية أثرت ك يراً الحياة المصةةةةةرية بال االة  

 الك ير مل اللتائج العلمية لأنها اصطحبت معها مجموعة مل العلماء لغ شتغ مجالات العلم بالمعرلة.
، الذي قام  بلاء دبلة مصةةةر العصةةةرية على اللسةةةي الأبربغ  1848  -1805لغ عهد محمد على باشةةةا  

،  1826الفرنسةييل، تم إرسةاو الوع ات التعليمية بأشةهرها بع ة    باسةتعان لغ مشةربعاته بخبراء أبرببييل، خاصةة
التغ تمي  ليها المفكر الأد ب رلاعة رالع الطهطابي الذي قام بإنشةةةةةةةةةةاء مدرسةةةةةةةةةةة الألسةةةةةةةةةةل بترجمة الدسةةةةةةةةةةتور  

ثم    1884الفرنسةةغ. بكذل  اممام محمد عبده الذي سةةالر إلغ لرنسةةا  دعوة مل أسةةتا ه جماو  الد ل الألغانغ  
.  يرت الحملة الفرنسية العالية بال االة المصرية حيح سالر طه 1885أ صحيفة العربة الوثاغ عام  عاد بأنش

أما توليي  الحكيم لاد أرسةةةةةله بالده لفرنسةةةةةا لدراسةةةةةة    Monpiliersملتحااً بجامعة مونبلييه    1915حسةةةةةيل عام  
 بللونه.  الاانون، لكله خلاو إقامته  واريس لمدة ثلاث سلوات انشغل  دراسة  المسرح

الغرض الرئيسةةةةةةةةةةةةةةغ مل إجراء هةةذا الوحةةح التةةأكيةةد على أن اللغةةة العربيةةة لهةةا بجود لغ قةةاموي اللغةةة  
الفرنسةةةةةية بإثوات أن هذا التداخل اللغوي ال االغ  يل العالميل العربغ بالفرنسةةةةةغ أدي إلغ إثراء  اللغتيل  دخوو 

ات الحياة اليومية. لا يعتمد هذا الوحح على  بتوادو الك ير مل الكلمات العربية بالفرنسةةةةةةةةةةةية خاصةةةةةةةةةةةة لغ مفرد 
 دراسات ساباة ك يرة أب مصادر لغوية بتاريخية ك يرة بمتلوعة لأنها أصلًا  ير موجودة أب شحيحة جداً 

بيعد هذا الوحح مجرد محابلة لرصةةةةةةةةةةةد أهم الكلمات  ات الأصةةةةةةةةةةةل الأجلبغ لغ مفردات اللغة العربية  
اللغة الفرنسةةةةةةةةةية التغ يك ر اسةةةةةةةةةتخدامها لغ الحياة اليومية خاصةةةةةةةةةة لغ دبو بتأثيرها ال االغ، مع التركي  على  

المغرب العربغ ببع  دبو الشةةةةةةةةام التغ تأثرت بالاسةةةةةةةةتعمار الفرنسةةةةةةةةغ لغ التعامل بالمعاملات اليومية، بلاد 
 اعتمد الوحح على المواقع املكتربنية ببع  الدراسات. الكلمات الفرنسية المستخدمة لغ اللغة العربية 

 أولًا: كلمات التحية والمجاملة:
بع  البلاد العربية تسةةةةةةتخدم اللغة الفرنسةةةةةةية كلغة ثانية على نطا  باسةةةةةةع بخاصةةةةةةةً لغ المسةةةةةةتعمرات  
الفرنسةةةةية السةةةةاباة، بلغ  لاد المغرب العربغ ببلاد الشةةةةام بلذل  لإن قائمةً كبيرةً مل الكلمات المسةةةةتخدمة، أب 

لغة الفرنسةةةةية مل اللغات التغ أثرت تل  التغ تم دمجها لغ اللغة الفرنسةةةةية جاءت مل هذه الملاطي. " تعتبر ال
بتأثرت باللغة العربية باقتوسةت، ملها العربية بع  مفرداتها بأدخلتها لغ قاموسةها اللغوي العامغ أب الفصةيح،  

 خاصةً لغ دبو المغرب العربغ ببلاد الشام بمصر بسبب استعمار لرنسا لتل  البلاد. 
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 الفرنسية المستعملة في اللغة العربية( يوضح كلمات التحية والمجاملة 1جدول رقم )
 نطقها واستخدامها في العربية  الكلمة بالفرنسية 

Bonjour (صواح الخير )ونجور  
Bonsoir ونسوار( مساء الخير ( 

Au revoir  أبربلوار( إلغ اللااء/ مع السلامة( 
Bonne nuit ون نوي / تصوح على خير  

 بالمأكولات والمشروبات:ثانياً: مفردات خاصة 
 ( الكلمات الفرنسية الخاصة بالمأكولات بالمشرببات مستعملة لغ اللغة العربية2جدبو رقم )

 نطاها باستخدامها لغ العربية الكلمة بالفرنسية 
Café  كافيه / قهوة أب ماهغ 

Petit-four   يتغ لور / نو  مل الخوائ  
teauxâ G   بم يل بالكريمة بالشوكولاتةقاتو / قطع مل كع  محلغ 

Omelette   أبمليت / عجة البي 
 المصدر : تجميع مل مراجع مختلفة       

 ثال اً: مفردات خاصة للوصف:
 ( الكلمات الفرنسية الخاصة بالوصف مستخدمة في اللغة العربية3جدول رقم )

 نطاها باستخدامها لغ العربية الكلمة بالفرنسية 
Madame   / سيدةمدام 

Mademoiselle  مدموزيل / آنسة 
Chic  شيي  / راقغ/ أنيي 

Régime   ريجيم / نظام  ذائغ محدد 
Gentil   جانتغ / لطيف / مهذب 
Rouge ربس/ يستخدم لتلويل الشفاه 

 المصد مصدر : تجميع مل مراجع مختلفة       
 رابعاً: مفردات خاصة بمسميات الأشياء:

 الكلمات الفرنسية الخاصة بمسميات الأشياء مستخدمة في اللغة العربية( 4جدول رقم )
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 نطقها واستخدامها في العربية  الكلمة بالفرنسية 
Agenda  أجلدة / مفكرة 

Archives  مكتب لحفظ الوثائي 
Ascenseur  مصعد كهربائغ 

Stade  أستاد / ملعب رياضغ 
Moteur   موتور /محر 

Ampere   / بحده لبياي قوة التيار الكهربائغأمبير 
Clinique   كليلي  / ةيادة طبية 

Ballon   بالوبن / ملطاد 
Villa  ليلا / قصر أنيي 

Balcon  لكونة / شرلة  
Retouche  رتوش / تهذ ب / تلميي / تلبيح/ لمسات للية 

Carte    كارت/ بطاقة شخصية أب للمعا دة بالشكر أب تذكار ملاطي
 سياحية

Album  ألبوم / مجلد لحفظ الصور بالطوابع 
Dossier   دبسييه / ملف برقغ أب  لاستيكغ لحفظ الأبرا 

Direction  دريكسون / ماود للتوجه لغ السيارة 
Dynamo   د لامو/ مولد 

Dynamite   ناسف \د لاميت 
Automatique    الحركة آلغ /أبتوماتي 
Accessories  أكسسوار / لوازم / مكملات زيلة 

Crème  كريم / مرهم للوشرة 
Canapé   كلوة / أريكة / ماعد لعدة أشخاص 

Écharppe  إيشارب / طاء للرأي خاص باللساء / بشاح يحيل بالرعوة 
Paletot  بالطو / معطف طويل 

Pantalon   لطلون  

file://///الى
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Entenne     أنتيلا /هوائغ  وضةةةةةع على سةةةةةاف أب جانب السةةةةةيارة لالتاا
الهةةةةةاتف  أب  التلفةةةةةاز  يسةةةةةةةةةةةةةةتخةةةةةدم لغ هوائغ  الراد و/  أمواس 

 اللاسلكغ أب  يرها مل الأجه ة التغ تعتمد على الأمواس
Robe    ربب/ نو  مل الألوسةةةةةةةةة نسةةةةةةةةائغ أب رجالغ بعيةةةةةةةةها  رتول

 بمهل معيلة
Blouse/blouson  لوزة  

Garage  قراش / جراس 
 Buffet  وفيه/ خ انة الطعام أب مائدة كبيرة لغ الحفلات بالملاسوات  

 Modèle مود ل / طراز 
Cartouche  خرطوش 

Douche  دبش 
Asphalte   اسفلت  

Filter  ليلتر / جهاز للتلبية 
 Bacclauréat  ال انويةبكالوريا / الشهادة 

Commission  قوميسيون / لريي طبغ 
Licence  ليسانس / شهادة جامعية  

Cadre  كادر 
 Hotel   أبتيل / للد 

Carnet  كارنيه / بطاقة 
Parachaute  باراشوت / طو  نجاة  

Carton   كرتون 
Papa   بابا / الوالد 

Maman الأم 
Cassette  كاسيت / شريل تسجيل 
Canapé  كلوة / ماعد للجلوي 

Caféteria  كاليتريا / ماهغ / ماصف  
Controle  كلتربو / رقابة 
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Trico   تريكو / خياطة أب تطري 
Télévision  تلف يون / تلفاز / إ اعة مرئية 

Toilette   تواليت / دبرة مياه 
Sauvage سولاس / متوحت /  ير متحير 
Occasion   التصةةة ية أب  يع السةةةلع بسةةةعر مخف  خلاو أبكازيون / يع

 لترة محددة
Chaise- longue شي لوني /ماعد طويل للتمدد عليه  راحه 

Chalet شاليه / إستراحة على الشاطئ أب الوحر 
Chauffeur شولير / سائي 
Papillion با يون / ربطة علي بشكل يشوه الفراشة 

Patisserie   مختلفة مل الحلويات باتيسري/ محل لبيع أنوا 
Bronzage  ربن اس/ تعرض الجسةةةةةةم لأشةةةةةةعة الشةةةةةةمس لاكتسةةةةةةاب اللون 

 البربن ي )الأسمر( 
En arrière  /الةخةلةف إلةى  الةرجةو   الةخةلةف/  إلةغ  أب  الةوراء  إلةغ  أنةريةيةر/ 

 العودة إلغ الوراء بالسيارة
Frein  لرام/ الفرامل/ المكوح سةةةةةةةةةةةواء  دبي أب بالادم بتم اسةةةةةةةةةةةتبداو

 )م( مل لفظ الكلمة بالدارجة حرف)ن( بحرف
Vitesse ليتيس / سرعة 
Foulard لولار/ بشاح أب ملد ل  وضع على العلي/ شاو للرأي 
Cravate كرالات / ربطة العلي 

Chauffage شولاس/ جهاز للتدلئة لغ السيارات أب الملازو 
Cable حبل / كيبل 

Chemise  شمي  / قميص 
Parlement  / رلمان / مجلس نيا غبارلما   
Bicyclette يسيكليت / دراجة  

Plage لاس / شاطئ أب ساحل  
 مصدر : تجميع مل مراجع مختلفة 
 المفردات الفرنسية في العامية السودانية
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السودان دبلة ألريبية عربية كان مل ضمل المستعمرات امنجلي ية بيعتبر  وابة أبرببا إلغ ألريبيا نسوة  
لموقعه الاسةةةتراتيجغ الممتاز للغة امنجلي ية مكانة متمي ة لغ السةةةودان، حيح أنها تعتبر اللغة الأجلبية الأبلغ 

. أما اللغة الفرنسةةةةةةية لهغ اللغة الأجلبية  لغ السةةةةةةودان بتدري لغ مرحلة الأسةةةةةةاي رسةةةةةةمياً مل الصةةةةةةف ال الح 
لغ كلية الآداب جامعة الخرطوم، توعتها بع          جامعات أخري:   1960ال انية.  دأ تدريسةةةةةةها لغ عام  

جامعة الخرطوم(، حتغ أصةةةةةةوحت تدري الآن لغ  –الجامعة امسةةةةةةلامية، معهد المعلميل العالغ )كلية التربية  
مادة إجوارية لغ السةةةلتيل الأبلغ   1970ما تدري لغ المداري ال انوية ملذ عام  معظم الجامعات السةةةودانية، ك

 بال انية بمادة اختيارية لغ السلة ال ال ة. 
بالر م مل الحيةةةةةةور الملحو  للغة الفرنسةةةةةةية لغ السةةةةةةودان عبر الملظمات الأممية بالطوةية المتواجدة 

غ المراك  ال اافية بالعاصةةمة بالأقاليم بمراك  تعلم  بامعواو على دراسةةتها مل كل أصةةلاف المجتمع السةةودانغ ل
اللغات، إلا أنها لم تحظ بالانتشةةةةةةةةةةةةار الكالغ  يل عامة الشةةةةةةةةةةةةعب السةةةةةةةةةةةةودانغ. لكل هذا لا  لطبي على مجاو 
العطور، حيح أن لرنسةةةةةةةةا مرتوطة لغ أ هان السةةةةةةةةودانييل بالعطور الممتازة بالموضةةةةةةةةة بعلدما يااو هذا عطر  

للجودة، معظم تل  العطور تجلب للسةةةةةةةةةةودان عل طريي دبو الجوار لغ  رب   لرنسةةةةةةةةةةغ فيعتبر  ل  ضةةةةةةةةةةمان
السةةةةةةةةودان )تشةةةةةةةةاد ألريبيا الوسةةةةةةةةطغ( بهغ دبو لرانكولونية. باحتفظت العطور العرياة بالأصةةةةةةةةلية المسةةةةةةةةتجلوة  
بأسةةمائها الفرنسةةية، مع تعد ل لغ نطي أسةةماء بعيةةها، بالكل  لطاها مل   ير أن يعرف معلاها أب مدلولها. 

العطور لا يخلو ملها  يت سةةةودانغ أب شةةةيلة عري، بهغ تمي  المرأة السةةةودانية التغ تسةةةتخدمها إما عطراً   هذه
 خاماً أب لصلاعة العطور السودانية اللسائية الممي ة عل  يرها. نورد أدناه أم لة لت  العطور الواريسية:

 الكلمات الفرنسية المستعملة لغ العامية السودانية 6جدبو رقم 
 نطق الكلمة بالعامية السودانية ومعناها بالفرنسية  العطر بالفرنسية  اسم

Fleurs d’amour    للير دمور/ زهور أب أزهار الحب 
Soirs de Paris  سوارد باريس / ليالغ أب أماسغ باريس 

Rêve d’or    ريف دبر / حلم أب أحلام الذهب 
Ramage    صاربخ نسوة لشكل ال جاجة الذي يشوه الصاربخ( بيعلغ

 شاشاة العصالير 
Glamour    قلامور/ جماو باهر 
Cachette  كاشيت/ مخوأ 

 مصدر: تجميع مل مراجع مختلفة       
تأثر السةةةةودان ك يراً بال االة المصةةةةرية بمل ثم انتالت الك ير مل الكلمات الفرنسةةةةية للسةةةةودان عل طريي 

 بلتر ة الحكم ال لائغ للسودان. 1881ب ل  ملذ حملة محمد على باشا مصر، 
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لغ  ربة التلالس الاسةةةتعماري    1889الحيةةةور الفرنسةةةغ ضةةةعيف لغ السةةةودان باسةةةت لاء حادثة لشةةةودة 
الأبرببغ  يل المملكة المتحدة بلرنسةةةةا لغ شةةةةر  ألريبيا، كادت الحادثة تؤدي إلى نشةةةةوب حرب  يل لرنسةةةةا ب  

ا انتهت بالانتصةار الد لوماسةغ للمملكة المتحدة. هذه الحادثة لم تتر  أثر على الحياة السةودانية.  ريطانيا لكله
مع دخوو التلف يون السةةةةةةةةةةةةةةودان لغ سةةةةةةةةةةةةةةتيليةات الارن المةاضةةةةةةةةةةةةةةغ حيةح كةان يعتمةد كليةا على البرامج بالأللام 

تأثرت اللغة بال االة   بالمسةةةةلسةةةةلات المصةةةةرية . التلف يون ضةةةةيف  دخل البيوت  لا اسةةةةتئذان بكما اسةةةةلفلا لاد 
المصةةةةرية باللغة بال االة الفرنسةةةةية بقد انتال هذا  دبره للسةةةةودان حيح اصةةةةوح السةةةةودانييل يسةةةةمعون الك ير مل  
الكلمةات الفرنسةةةةةةةةةةةةةةيةة التغ لم نعهةدهةا لغ حيةاتلةا اليوميةة، هةذه الكلمةات أصةةةةةةةةةةةةةةوحةت مةألولةة بمتةدابلةه لكةل طواةات  

تعدد الالوات الفيةةةةائية، اصةةةةوح للغة بال االة الفرنسةةةةية بجود لغ المجتمع السةةةةودانغ بعد السةةةةموات المفتوحة، ب 
الحياة العامة السةودانية. تل  اللغة التغ كانت  مرتوطة ل مل طويل بالطواة الراعية أب امرسةتاراطية. لأصةوحت 

 الحصيلة مل الكلمات الفرنسية لغ   ت ا د مستمر. 
 سودان بك ر استخدامها لغ الحياة اليومية:(  بع  الكلمات الفرنسية التغ دخلت ال7جدبو رقم )

 Bonjour  ونجور/ صواح الخير
 Bonsoir  ونسوار/ مساء الخير 

 Au revoir إلى اللااء
 Madame مدام/ سيده 
 Mademoiselle مادموزيل/ انسه 

 Merci شكراً 
 Enchanté(e) تشرللا

 Gentil جلتغ/ لطيف
 Mannequin مانيكان/عارضة أزياء

 Maquillage مكياس/ تجميل
 Chic راقغ \شي 

 Matinee ماتيلغ/ صواحغ 
 Soirée سواريه/ مسائغ 
 Café كافيه /قهوه أب ماهغ 
 Petit-four خوائ \ يتغ لور  
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بةةةةةةةالةكةريةمةةةةةةةة   بمة يةل  مةحةلةغ  كةعةةةةةةة   مةل  قةطةع  جةةةةةةةاتةوه/ 
 بالشوكولاتة

Teauxâg 

 Croissants كرباسان/ لطائر هلاليه 
 بارلان/ عطر

 
Parfum 

 Coiffeur كوالير/ تص يف كوالير/ مصفف الشعر/ حلا /م يل
 Pedicure باديكير/تشذ ب معالجة الأقدام/ طلاء/ علايه

 Manicure مانيكير/ تهذ ب الأمالر, طلاء الأمالر
 Séchoir سيشوار/ مجفف شعر

مصةةةةةةةةةةةةةةوةاح كهربةائغ  وضةةةةةةةةةةةةةةع على المكتةب أبةاجورة /  
 للكتابة بالاراءة

Abat-jour 

  Etiquette أتوكيت / مجموعة آداب اجتماةية
 مصدر : تجميع من مراجع مختلفة/ الكلمات العربية المستخدمة في اللغة الفرنسية:

جرة مل بإلى كما أسةةةةةةةلفلا لاد أدي الوجود الفرنسةةةةةةةغ الطويل لغ  لاد المغرب العربغ بحملة نا ليون باله
لرنسةةا خاصةةة مل دبو المغرب العربغ، إضةةالة إلغ الوجود العربغ لغ الأندلس إلغ دخوو الك ير مل الكلمات 

( لغ كتا ها بعلوان "الكلمات الفرنسةةةةةةية الاادمة 1997العربية لغ اللغة الفرنسةةةةةةية. أكدت الواح ة هلريت بالتر )
صةةةةةةةةةةفحة على    344" المؤلف مل    aventure des mots français venus d’ailleurs  -مل الخارس 

دبر اللغات العربية بالعبرية بالفارسةةةةةةةية التركية بالهلدية لغ إثراء قاموي اللغة الفرنسةةةةةةةية بمفردات ك يرة دخلت  
عل طريي التجارة، ب  ب السةةلع الشةةرعية للغرب بانتااو العلوم، بالاحتكا   المواشةةر لغ لترات الحرب بالسةةلم، 

ندلس بإسةوانيا بجلوب   لرنسةا بإيطاليا بج ر الوحر المتوسةل بكذل  بلا سةيما خلاو لترة الوجود العربغ لغ الأ
 الاحتكا  الذي تم عل طريي الاستعمار الفرنسغ لشماو  ألريبيا ب  لدان عربية أخري. 

كلمة عربية    214كلمة لرنسةةةةةية  ات أصةةةةةل أجلبغ، هلا     4192 كرت لغ مادمة الكتاب أن مل  يل  
% بهذا  وضةةةةةةةةةةةح مدي أهمية اللغة العربية بتأثيرها على اللغة الفرنسةةةةةةةةةةةية. بيعتاد أن العدد    5.1أي  لسةةةةةةةةةةةوة  

التغ اسةةةةةتطاعت    المذكور مل الكلمات الفرنسةةةةةية  ات الأصةةةةةل العربغ لا يعكس حبياة بضةةةةةع الكلمات العربية
الدخوو إلغ المعجم الفرنسةةةةةغ، لأن الرقم المذكور لا يم ل لغ الحبياة إلا عدد الكلمات  الأصةةةةةلية بحدها دبن 
اللظر إلغ مداخل معجمية أخري تم اشةتااقها مل هذه الأصةوو باسةتعملت  اسةتعمالًا شةائعاً لغ اللغة الفرنسةية.  

 caféière  cafierتظةاهر، لم تةذكر مشةةةةةةةةةةةةةةتاةاتهةا م ةل :  على سةةةةةةةةةةةةةةبيةل الم ةاو  كرت أن كلمةة، مراء، لئيم، م
caféisme,  Cafardise, cafardeux , cafard   بالأم لة عد دة للو   أضيفت هذه المشتاات إلغ الأصوو
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العربيةة لبل  مجموعهةا ثلاثة أضةةةةةةةةةةةةةةعةاف العةدد المةذكور.  كرت الكةاتوةة بالتر أن العربيةة كانت لهةا مكةانة متمي ة  
لم   يحدث للفرنسةةةية ما حدث لاسةةةوانية التغ بجدت  الكبير على المعجم الفرنسةةةغ حيح   جداً مل حيح تأثيرها

نفسةةةةةةةةةةها لغ احتكا   ومغ مع اللغة العربية لمدة طويلة جداً لا تال عل سةةةةةةةةةةوع قربن بمع  ل  لإن الفرنسةةةةةةةةةةية  
 لعامية.استعارت عدداً كبيراً مل المفردات العربية باحتفظت  ها لغ استعمالاتها، خاصة الدارجية با

 لاد اهتم بع  الواح يل الأبرببييل  دراسةةةةةةةةةةة الكلمات العربية لغ المعجم الفرنسةةةةةةةةةةغ بتتوع تاري  دخولها
بمل الأم لة التغ توضةةةح  ل  التداخل اللغوي  يل اللغتيل الفرنسةةةية بالعربية ما أبرده الكاتب الفرنسةةةغ     يير  

مفرد دخلةت مل        العربية    280ئمةة تحتوي على جيرب لغ كتةابةه عل "الكلمةات الأجلبيةة" الةذي أبرد فيةه قةا
 للفرنسية لغ عصور مختلفة. مل  يل الكلمات التغ يظهر أصلها العربغ مل الوهلة  الأبلغ.

 نطاها باستعمالها  ذات المعلغ لغ الفرنسية  أصل المفردة لغ العربية
     Calife خليفة
 Sucre سكر
 Girafe زراف

 Sultan سلطان
 Toubib طبيب 

 Bled  لد 
 Flouss للوي
 Sirop شراب 

 Sorbet شربات 
 Henné الحلاء
 Algebra الجبر
 Alezan الآ ان

 Assassin الحشاشيل
 Cafard كالر

  mesquin مسكيل
 Ifrit عفريت 
 Alfaqui الفبيه
 Fakir لاير

 Devriche دربيت
 Chérif شريف
 Souk سو  

 Salamalaikoum السلام عليكم
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 Méchoui لحم مشوي 
 Jihad  جهاد 
 Bédouin  دبي 

 Ramadam رميان
 Coran الاران الكريم

 Fatwa لتوي 
 Baraka  ركة 

 مصدر : تجميع من مراجع مختلفة       
لها تاري  طويل  دأ  داية الارن الحادي عشةةةةةةةةةةةر مع الطائفة امسةةةةةةةةةةةلامية المسةةةةةةةةةةةماة   assassin كلمة 

بالحشةةةةةاشةةةةةيل كانت هذه الطائفة قد إنشةةةةةأت على  د الشةةةةةي  حسةةةةةل الصةةةةةواح، الذي كان لغ حرب مع الأترا   
 عل  بالسةةةةلجوقييل بهم أن  ا  سةةةةادة امسةةةةلام،  كانت عمليات الاتل التغ  لظمها ألراد هذه الطائفة تتم  دائماً 

طرياه متمي ة باحدة ، فوعد التهيئة للهجوم لغ سةةةةةةرية تامه، يكون المكان المفيةةةةةةل للاتل هو المسةةةةةةجد لغ  وم  
الجمعة بسةةةةةاعة الازدحام الشةةةةةد د لكان الحدث يكتسةةةةةغ  هذه الطرياة دلالة م دبجة علدهم لهم يايةةةةةون نهائيا  

الذي ييةحغ  لفسةه بيعرض نفسةه  على الشةخصةية على رسبي المو بييةفون نو  مل البريي على الشةخص 
لغيةةةةةةةةب الجماهير التغ كانت تصةةةةةةةةب عليه جام  يةةةةةةةةبها بترديه قتيلا. إن الهدبء الذي  تصةةةةةةةةرف به هؤلاء  

 المرشةةةةةةةةةةةحون للانتحار، حمل على الاعتااد بأنهم كانوا مخدريل بالحشةةةةةةةةةةةيت، بمل هلا لابوا بالحشةةةةةةةةةةةاشةةةةةةةةةةةيل  
Haschaschinلية. باصةةةوح سةةةائدا لمده طويله إن لفظ حشةةةيت  . ثم انتالت الكلمة الفرنسةةةية عل طريي اميطا

لكل هلا  اصةةل انتاائغ آخر يمكل اقتراحه، إن ثمة بثائي تشةةهد بأن    assassinهو الأصةةل الانتاائغ لكلمة 
الحسةةةل الصةةةواح كان مل عادته أن يسةةةمغ أتواعه بالأسةةةاسةةةييل أب المخلصةةةيل الأسةةةاي العايدة امسةةةلامية أي 

 الأصولييل.
 

 الخاتمة....
نتائج الدراسةةةةة أن هلال  تواصةةةةل دائم  يل اللغات المختلفة خاصةةةةة اللغة العربية باللغة الفرنسةةةةية،  أكدت  

مما سةةةةةةةةةةاعد لغ تطوير التوادو اللغوي بال االغ. كما أثبتت الدراسةةةةةةةةةةة أن اللغة العربية الدارجة تحفل بك ير مل  
الكلمات على نطا  باسةةةةع لغ الحياة    الكلمات الأجلبية التغ دخلت إليها مل اللغة الفرنسةةةةية بتم اسةةةةتخدام هذه

اليومية، إما لسةةةةةهولة لفظها أب لاصةةةةةرها أب لصةةةةةعوبة المرادف لها مل العربية الفصةةةةةحغ ب رابة لفظه أب حتغ  
 لعدم بجود مرادف دقيي لها لغ العربية أب أنها تعطغ معلغ  ير قادر على إيصاو الفكرة  وضوح.
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إلا ناطة لغ بحر العلم الواسةع بتوصةغ الدراسةة أن يكون    الدراسةة لا تدعغ الكماو أب الشةمولية بما هغ
هذا  داية لوحح أشةةةةةةةةةةمل بأعم بأعمي لغ مجاو التداخل اللغوي بال االغ  يل الشةةةةةةةةةةعوب بدبر اللغة الفرنسةةةةةةةةةةية  
خاصة لغ  ل ، لا سيما بعد الظهور الحد ح لوع  الكلمات العربية لغ قاموي اللغة الفرنسية بهذه الكلمات 

لمشةةةةةةتر  لغ بسةةةةةةائل امعلام بالتواصةةةةةةل المرئغ بالمسةةةةةةمو  بالماربء. بيمكل أن تكون هذه أضةةةةةةحت الااسةةةةةةم ا
المفردات نواة لوحح، نذكر ملها على سةةةةبيل الم او: سةةةةلفغ. مجاهد، انتفاضةةةةة، رئيس، داعت. داعشةةةةغ ، ... 

 ب يرها مل الكلمات التغ دخلت بستدخل قاموي اللغة الفرنسية.
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